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CEARTÚCHÁN 

ar Rialachán (AE) Uimh. 1233/2011 ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle an 16 

Samhain 2011 maidir le treoirlínte áirithe a chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil agus lena n-aisghairtear Cinneadh 2001/76/CE ón 

gComhairle agus Cinneadh 2001/77/CE ón gComhairle 

(Iris Oifigiúil an Aontais Eorpaigh L 326, an 8 Nollaig 2011) 

1. An teideal atá ar an gClár agus ar leathanach 45 

in ionad: 

‘maidir le treoirlínte áirithe a chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin arna  

dtacú go hoifigiúil agus lena n-aisghairtear Cinneadh 2001/76/CE ón gComhairle agus Cinneadh 

2001/77/CE ón gComhairle.’, 

léitear: 

maidir le treoirlínte áirithe a chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin a 

dtacaítear leo go hoifigiúil agus lena n-aisghairtear Cinneadh 2001/76/CE ón gComhairle agus 

Cinneadh 2001/77/CE ón gComhairle.’. 

2. Ar leathanach 45, aithris (1) 

in ionad: 

‘Rannchuidíonn Gníomhaireachtaí Creidmheasa Onnmhairiúcháin, (“GCOanna”), le forbairt na 

trádála domhanda trí thacú le honnmhairiú agus infheistíochtaí ag cuideachtaí ar shlí ar dá réir a 

ndéantar soláthar airgeadais agus árachais ag an earnáil phríobháideach a chomhlánú. Is páirtí é an 

tAontas sa Socrú maidir leis na Creidmheasanna Onnmhairiúcháin arna dTacú go hOifigiúil (“an 

Socrú”) den Eagraíocht um Chomhar agus Fhorbairt Eacnamaíochta (“ECFE”). Leis an Socrú, mar 

atá tugtha i gcrích ag na Rannpháirtithe ann, déantar rialáil ar na téarmaí agus na coinníollacha 

airgeadais a fhéadfaidh GCOanna a thairiscint, ar mhaithe le machaire réidh a chothú do 

chreidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil.’, 
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léitear: 

‘Rannchuidíonn Gníomhaireachtaí Creidmheasa Onnmhairiúcháin, (“GCOanna”), le forbairt na 

trádála domhanda trí thacú le honnmhairiú agus infheistíochtaí ag cuideachtaí ar shlí ar dá réir a 

ndéantar soláthar airgeadais agus árachais ag an earnáil phríobháideach a chomhlánú. Is páirtí é an 

tAontas sa Socrú maidir leis na Creidmheasanna Onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hOifigiúil 

(“an Socrú”) den Eagraíocht um Chomhar agus Fhorbairt Eacnamaíochta (“ECFE”). Leis an Socrú, 

mar atá tugtha i gcrích ag na Rannpháirtithe ann, déantar rialáil ar na téarmaí agus na coinníollacha 

airgeadais a fhéadfaidh GCOanna a thairiscint, ar mhaithe le machaire réidh a chothú do 

chreidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil.’. 

3. Ar leathanach 45, aithris (2) 

in ionad: 

‘De bhua Chinneadh 2001/76/CE ón gComhairle an 22 Nollaig 2000 lena n-ionadaítear Cinneadh 

an 4 Aibreán 1978 maidir le treoirlínte áirithe a chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil (2) agus de bhua Chinneadh 2001/77/CE ón gComhairle 

an 22 Nollaig 2000 maidir le prionsabail creat-chomhaontaithe um maoiniú tionscadal a chur i 

bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil (3), tá feidhm san 

Aontas ag na treoirlínte atá sa Socrú agus ag na rialacha sonracha um maoiniú tionscadal.’, 

léitear: 

‘De bhua Chinneadh 2001/76/CE ón gComhairle an 22 Nollaig 2000 lena n-ionadaítear Cinneadh 

an 4 Aibreán 1978 maidir le treoirlínte áirithe a chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna 

onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil (2) agus de bhua Chinneadh 2001/77/CE ón 

gComhairle an 22 Nollaig 2000 maidir le prionsabail creat-chomhaontaithe um maoiniú tionscadal a 

chur i bhfeidhm i réimse na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil (3), tá 

feidhm san Aontas ag na treoirlínte atá sa Socrú agus ag na rialacha sonracha um maoiniú 

tionscadal.’. 

  



 

 

16859/25     3 

 JUR.7  GA 
 

4. Ar leathanach 45, aithris (9) 

in ionad: 

‘Ba cheart don Choimisiún caibidlíochtaí déthaobhacha agus iltaobhacha a úsáid chun caighdeáin 

dhomhanda a bhunú le haghaidh na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil.’, 

léitear: 

‘Ba cheart don Choimisiún caibidlíochtaí déthaobhacha agus iltaobhacha a úsáid chun caighdeáin 

dhomhanda a bhunú le haghaidh na gcreidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go 

hoifigiúil.’. 

5. Ar leathanach 46, Airteagal 1 

in ionad: 

‘Beidh feidhm san Aontas ag na treoirlínte atá sa Socrú maidir leis na Creidmheasanna 

Onnmhairiúcháin arna dTacú go hOifigiúil (“an Socrú”).’, 

léitear: 

‘Beidh feidhm san Aontas ag na treoirlínte atá sa Socrú maidir leis na Creidmheasanna 

Onnmhairiúcháin a dTacaítear leo go hOifigiúil (“an Socrú”).’. 

6. Ar leathanach 48. Iarscríbhinn I, mír 1 

in ionad: 

‘1. Gan dochar do shainchumais institiúidí na mBallstát a dhéanann maoirseacht ar na cláir 

náisiúnta chreidmheasanna onnmhairiúcháin, déanfaidh gach Ballstát Tuarascáil Ghníomhaíochta 

Bhliantúil a chur ar fáil don Choimisiún ionas go gcuirfear leis an trédhearcacht ar leibhéal Aontais. 

I gcomhréir lena gcreat reachtúil náisiúnta, déanfaidh na Ballstáit tuairisc ar shócmhainní agus 

dhliteanais, ar éilimh íoctha agus aisghabhálacha, ar ghealltanais nua, ar neamhchosaintí agus ar 

mhuirir phréimhe. I gcás go dtiocfadh dliteanais theagmhasacha as gníomhaíochtaí creidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil, déanfar na gníomhaíochtaí sin a thuairisciú mar chuid den 

Tuarascáil Ghníomhaíochta Bhliantúil.’, 
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léitear: 

‘1. Gan dochar do shainchumais institiúidí na mBallstát a dhéanann maoirseacht ar na cláir 

náisiúnta chreidmheasanna onnmhairiúcháin, déanfaidh gach Ballstát Tuarascáil Ghníomhaíochta 

Bhliantúil a chur ar fáil don Choimisiún ionas go gcuirfear leis an trédhearcacht ar leibhéal Aontais. 

I gcomhréir lena gcreat reachtúil náisiúnta, déanfaidh na Ballstáit tuairisc ar shócmhainní agus 

dhliteanais, ar éilimh íoctha agus aisghabhálacha, ar ghealltanais nua, ar neamhchosaintí agus ar 

mhuirir phréimhe. I gcás go dtiocfadh dliteanais theagmhasacha as gníomhaíochtaí creidmheasanna 

onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil, déanfar na gníomhaíochtaí sin a thuairisciú mar 

chuid den Tuarascáil Ghníomhaíochta Bhliantúil.’. 

7. Ar leathanach 48. Iarscríbhinn I, mír 2 

in ionad: 

‘2. Sa Tuarascáil Ghníomhaíochta Bhliantúil, déanfaidh na Ballstáit cur síos ar an tslí a bhfuil 

rioscaí comhshaoil, a bhféadfadh rioscaí ábhartha eile a bheith ag gabháil leo, á gcur san áireamh 

sna gníomhaíochtaí creidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil a bhíonn á ndéanamh 

ag a gcuid GCOanna.’, 

léitear: 

‘1. Sa Tuarascáil Ghníomhaíochta Bhliantúil, déanfaidh na Ballstáit cur síos ar an tslí a bhfuil 

rioscaí comhshaoil, a bhféadfadh rioscaí ábhartha eile a bheith ag gabháil leo, á gcur san áireamh 

sna gníomhaíochtaí creidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil a bhíonn á 

ndéanamh ag a gcuid GCOanna.’. 

8. Ar leathanach 48. Iarscríbhinn I, mír 4 

in ionad: 

‘4. I gcás ina bhfuil údarú caibidlíochta ag an gCoimisiún sna fóraim éagsúla comhair 

idirnáisiúnta, déanfaidh sé, de réir a inniúlachtaí, tuarascáil bhliantúil a sholáthar do Pharlaimint na 

hEorpa maidir leis an gcaibidlíocht a rinneadh chun caighdeáin dhomhanda a bhunú i réimse na 

gcreidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil.’, 
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léitear: 

‘4. I gcás ina bhfuil údarú caibidlíochta ag an gCoimisiún sna fóraim éagsúla comhair 

idirnáisiúnta, déanfaidh sé, de réir a inniúlachtaí, tuarascáil bhliantúil a sholáthar do Pharlaimint na 

hEorpa maidir leis an gcaibidlíocht a rinneadh chun caighdeáin dhomhanda a bhunú i réimse na 

gcreidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil.’. 

9. Ar leathanach 49, Iarscríbhinn II, sa cheannteideal 

in ionad: 

‘SOCRÚ MAIDIR LEIS NA CREIDMHEASANNA ONNMHAIRIÚCHÁIN ARNA dTACÚ GO 

hOIFIGIÚIL’, 

léitear: 

‘SOCRÚ MAIDIR LEIS NA CREIDMHEASANNA ONNMHAIRIÚCHÁIN A dTACAÍTEAR 

LEO GO hOIFIGIÚIL’. 

10. Ar leathanach 52, Caibidil I, pointe 1(a) 

in ionad: 

‘(a) Is é príomhchuspóir an tSocraithe maidir leis na Creidmheasanna Onnmhairiúcháin arna 

dTacú go hOifigiúil, dá dtagraítear ar fud an doiciméid seo mar an Socrú, ná creat a chur ar fáil lena 

bhféadfar na creidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil a úsáid go rianúil.’, 

léitear: 

‘(a) Is é príomhchuspóir an tSocraithe maidir leis na Creidmheasanna Onnmhairiúcháin a 

dTacaítear leo go hOifigiúil, dá dtagraítear ar fud an doiciméid seo mar an Socrú, ná creat a chur ar 

fáil lena bhféadfar na creidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil a úsáid go 

rianúil.’. 
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11. Ar leathanach 59, fonóta (1) 

in ionad: 

‘Chun críocha riaracháin, maidir le roinnt tíortha arb iondúil nach bhfaigheann siad creidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil, ní fhéadfar iad a aicmiú.’, 

léitear: 

‘Chun críocha riaracháin, maidir le roinnt tíortha arb iondúil nach bhfaigheann siad creidmheasanna 

onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil, ní fhéadfar iad a aicmiú.’. 

12. Ar leathanach 61, Caibidil III, pointe 31, an chéad mhír, pointe (c) 

in ionad: 

‘Sreafaí Oifigiúla Eile (OOF), lena n-áirítear deontais agus iasachtaí ach a dhéanann na 

creidmheasanna onnmhairiúcháin, arna dtacú go hoifigiúil, agus atá i gcomhréir leis an Socrú a 

eisiamh; nó’, 

léitear: 

‘Sreafaí Oifigiúla Eile (OOF), lena n-áirítear deontais agus iasachtaí ach a dhéanann na 

creidmheasanna onnmhairiúcháin, a dtacaítear leo go hoifigiúil, agus atá i gcomhréir leis an Socrú, 

a eisiamh; nó’. 

13. Ar leathanach 61, Caibidil III, pointe 31, an chéad mhír, pointe (d) 

in ionad: 

‘(1) creidmheas onnmhairiúcháin a bheidh á thacú go hoifigiúil trí chreidmheas díreach/maoiniú 

díreach, athmhaoiniú, tacaíocht ráta úis, ráthaíocht nó árachas a mbeidh feidhm ag an Socrú ina 

leith; agus, 

léitear: 

‘(1) creidmheas onnmhairiúcháin a dtacaítear leis go hoifigiúil trí chreidmheas díreach/maoiniú 

díreach, athmhaoiniú, tacaíocht ráta úis, ráthaíocht nó árachas a mbeidh feidhm ag an Socrú ina 

leith; agus;’. 
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14. Ar leathanach 73, Iarscríbhinn I, Caibidil I, pointe 2, an chéad mhír 

in ionad: 

‘Maidir leis an Tuiscint Earnála seo, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha do chreidmheasanna onnmhairiúcháin a bhfuil tacaíocht oifigiúil á fáil acu agus a 

bhaineann le conarthaí onnmhairiúcháin de na nithe seo a leanas:’, 

léitear: 

‘Maidir leis an Tuiscint Earnála seo, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha do chreidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil á fáil acu agus a 

bhaineann le conarthaí onnmhairiúcháin de na nithe seo a leanas:’. 

15. Ar leathanach 76, Iarscríbhinn II, Caibidil I, pointe 1(a), an chéad mhír, an chéad fhomhír 

in ionad: 

‘leagtar amach inti na treoirlínte speisialta is infheidhme maidir leis na creidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil atá gaolmhar le conarthaí chun onnmhairiú a dhéanamh ar 

stáisiúin chumhachta núicléiche iomlána, nó codanna díobh, agus cuimsítear leis an méid sin gach 

comhchuid, trealamh, ábhar agus seirbhís, lena n-áirítear oiliúint don phearsanra, a bhíonn 

riachtanach go díreach chun stáisiúin chumhachta núicléiche den sórt sin a thógáil agus a 

choimisiúnú. Leagtar amach ann freisin na téarmaí is infheidhme maidir le tacú le breosla 

núicléach,’, 

léitear: 

‘leagtar amach inti na treoirlínte speisialta is infheidhme maidir leis na creidmheasanna 

onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil atá gaolmhar le conarthaí chun onnmhairiú a 

dhéanamh ar stáisiúin chumhachta núicléiche iomlána, nó codanna díobh, agus cuimsítear leis an 

méid sin gach comhchuid, trealamh, ábhar agus seirbhís, lena n-áirítear oiliúint don phearsanra, a 

bhíonn riachtanach go díreach chun stáisiúin chumhachta núicléiche den sórt sin a thógáil agus a 

choimisiúnú. Leagtar amach ann freisin na téarmaí is infheidhme maidir le tacú le breosla 

núicléach,’. 
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16. Ar leathanach 78, Iarscríbhinn III, Cuid 1, Caibidil I, pointe 1(a) 

in ionad: 

‘Maidir le Cuid 1 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil a 

bhaineann le díol nó léasú mór-aerárthaí sibhialta nua, atá liostaithe i bhFoscríbhinn I, mar aon le 

hinnill a shuiteáiltear in aerárthaí den sórt sin.’, 

léitear: 

‘Maidir le Cuid 1 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go 

hoifigiúil a bhaineann le díol nó léasú mór-aerárthaí sibhialta nua, atá liostaithe i bhFoscríbhinn I, 

mar aon le hinnill a shuiteáiltear in aerárthaí den sórt sin.’. 

17. Ar leathanach 80, Iarscríbhinn III, Cuid 1, Caibidil III, pointe 18 

in ionad: 

‘I dtaca leis na nósanna imeachta maidir le fógra roimh ré, comhoiriúnú agus malartú faisnéise a 

leagtar amach sa Socrú, tá feidhm acu maidir leis an gCuid seo den Tuiscint Earnála. Chomh maith 

leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá aon chúis acu lena 

chreidiúint go bhfuil creidmheas arna thacú go hoifigiúil á thairiscint ag Rannpháirtí eile i dtaca le 

téarmaí agus coinníollacha nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála. Déanfar an comhairliúchán 

laistigh de 10 lá, ach taobh amuigh de sin leanfar na nósanna imeachta a leagtar síos in Airteagal 54 

den Socrú.’, 

léitear: 

‘I dtaca leis na nósanna imeachta maidir le fógra roimh ré, comhoiriúnú agus malartú faisnéise a 

leagtar amach sa Socrú, tá feidhm acu maidir leis an gCuid seo den Tuiscint Earnála. Chomh maith 

leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá aon chúis acu lena 

chreidiúint go bhfuil creidmheas a dtacaítear leis go hoifigiúil á thairiscint ag Rannpháirtí eile i 

dtaca le téarmaí agus coinníollacha nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála. Déanfar an 

comhairliúchán laistigh de 10 lá, ach taobh amuigh de sin leanfar na nósanna imeachta a leagtar síos 

in Airteagal 54 den Socrú.’. 
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18. Ar leathanach 81, Cuid 2, Caibidil IV, pointe 20 

in ionad: 

‘Maidir le Cuid 2 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil i 

ndáil le díol agus léasú aerárthaí nua, nach gcuimsítear le Cuid 1 den Tuiscint Earnála seo.’, 

léitear: 

‘Maidir le Cuid 2 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go 

hoifigiúil i ndáil le díol agus léasú aerárthaí nua, nach gcuimsítear le Cuid 1 den Tuiscint Earnála 

seo.’. 

19. Ar leathanach 82, Cuid 2, Caibidil VI, pointe 29, an dara habairt 

in ionad: 

‘Chomh maith leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá aon 

chúis acu lena chreidiúint go bhfuil creidmheas arna thacú go hoifigiúil á thairiscint ag Rannpháirtí 

eile i dtaca le téarmaí nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála.’, 

léitear: 

‘ Chomh maith leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá 

aon chúis acu lena chreidiúint go bhfuil creidmheas a dtacaítear leis go hoifigiúil á thairiscint ag 

Rannpháirtí eile i dtaca le téarmaí nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála.’. 

20. Ar leathanach 82, Cuid 3, Caibidil VII, pointe 31 

in ionad: 

‘Maidir le Cuid 3 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil a 

bhaineann le díol nó léasú aerárthaí athláimhe; agus maidir le hinnill spártha, páirteanna spártha 

agus conarthaí cothabhála agus seirbhíse d’aerárthaí nua agus d’aerárthaí athláimhe araon.’, 
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léitear: 

‘Maidir le Cuid 3 den Tuiscint Earnála, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti treoirlínte 

sonracha is infheidhme maidir leis na creidmheasanna onnmhairiúcháin a dtacaítear leis go 

hoifigiúil a bhaineann le díol nó léasú aerárthaí athláimhe; agus maidir le hinnill spártha, páirteanna 

spártha agus conarthaí cothabhála agus seirbhíse d’aerárthaí nua agus d’aerárthaí athláimhe araon.’. 

21. Ar leathanach 84, Cuid 3, Caibidil VIII, pointe 35, an dara habairt 

in ionad: 

‘Chomh maith leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá aon 

chúis acu lena chreidiúint go bhfuil creidmheas arna thacú go hoifigiúil á thairiscint ag Rannpháirtí 

eile i dtaca le téarmaí nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála.’, 

léitear: 

‘Chomh maith leis sin, féadfaidh na Rannpháirtithe a iarraidh go ndéanfaí comhairliúchán má tá aon 

chúis acu lena chreidiúint go bhfuil creidmheas a dtacaítear leis go hoifigiúil á thairiscint ag 

Rannpháirtí eile i dtaca le téarmaí nach bhfuil ag luí leis an Tuiscint Earnála.’. 

22. Ar leathanach 89, Iarscríbhinn IV, Caibidil I, pointe 1 

in ionad: 

‘Maidir leis an Tuiscint Earnála seo, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti téarmaí agus 

coinníollacha airgeadais a bhféadfadh feidhm a bheith acu maidir leis na creidmheasanna 

onnmhairiúcháin arna dtacú go hoifigiúil agus a bhaineann le conarthaí onnmhairiúcháin le 

haghaidh tionscadail sna réimsí um fhuinneamh inathnuaite agus acmhainní uisce; tá raon feidhme 

na n-earnálacha incháilithe leagtha amach i bhFoscríbhinn 1.’, 

léitear: 

‘Maidir leis an Tuiscint Earnála seo, lena gcomhlántar an Socrú, leagtar amach inti téarmaí agus 

coinníollacha airgeadais a bhféadfadh feidhm a bheith acu maidir leis na creidmheasanna 

onnmhairiúcháin a dtacaítear leo go hoifigiúil agus a bhaineann le conarthaí onnmhairiúcháin le 

haghaidh tionscadail sna réimsí um fhuinneamh inathnuaite agus acmhainní uisce; tá raon feidhme 

na n-earnálacha incháilithe leagtha amach i bhFoscríbhinn 1.’. 
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23. Ar leathanach 91, Foscríbhinn I, an chéad mhír 

in ionad: 

‘Beidh na hearnálacha seo a leanas sna réimsí um fhuinneamh inathnuaite agus acmhainní uisce 

incháilithe do na téarmaí agus na coinníollacha airgeadais a leagtar síos sa Tuiscint Earnála seo ón 1 

Iúil 2005, ar an gcoinníoll go mbreathnaítear dá dtionchar i gcomhréir le Moladh 2003 an ECFE 

maidir le Bealaí cur chuige Coiteanna i leith an Chomhshaoil agus i leith Chreidmheasanna 

Onnmhairiúcháin arna dTacú go hOifigiúil (1) (arna leasú ina dhiaidh sin ag Comhaltaí Mheitheal 

an ECFE um Chreidmheasanna Onnmhairiúcháin agus um Ráthaíocht Creidmheasa (ECG) agus 

arna chomhaontú ag Comhairle an ECFE):’, 

léitear: 

‘Beidh na hearnálacha seo a leanas sna réimsí um fhuinneamh inathnuaite agus acmhainní uisce 

incháilithe do na téarmaí agus na coinníollacha airgeadais a leagtar síos sa Tuiscint Earnála seo ón 1 

Iúil 2005, ar an gcoinníoll go mbreathnaítear dá dtionchar i gcomhréir le Moladh 2003 an ECFE 

maidir le Bealaí cur chuige Coiteanna i leith an Chomhshaoil agus i leith Chreidmheasanna 

Onnmhairiúcháin a dTacaítear leo go hOifigiúil (1) (arna leasú ina dhiaidh sin ag Comhaltaí 

Mheitheal an ECFE um Chreidmheasanna Onnmhairiúcháin agus um Ráthaíocht Creidmheasa 

(ECG) agus arna chomhaontú ag Comhairle an ECFE):’, 

24. Ar leathanach 93, Iarscríbhinn V, an chéad mhír, 

in ionad: 

‘(d) Téarmaí agus Coinníollacha Airgeadais an Chreidmheasa Onnmhairiúcháin arna Thacú go 

hOifigiúil’, 

léitear: 

‘(d) Téarmaí agus Coinníollacha Airgeadais an Chreidmheasa Onnmhairiúcháin a dTacaítear leis go 

hOifigiúil’, 
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25. Ar leathanach 96, Iarscríbhinn V, Cuid II, pointe (i)(4), 

in ionad: 

‘i ndáil le rannpháirtíocht i sindeacáitiú iasachta le hinstitiúidí airgeadais príobháideacha nach 

dtairbhíonn de chreidmheas onnmhairiúcháin arna thacú go hoifigiúil, is comhpháirtí mionlaigh ag 

a bhfuil stádas pari passu é an Rannpháirtí i rith ré na hiasachta’, 

léitear: 

‘i ndáil le rannpháirtíocht i sindeacáitiú iasachta le hinstitiúidí airgeadais príobháideacha nach 

dtairbhíonn de chreidmheas onnmhairiúcháin a dtacaítear leis go hoifigiúil, is comhpháirtí 

mionlaigh ag a bhfuil stádas pari passu é an Rannpháirtí i rith ré na hiasachta’, 

26. Ar leathanach 110, Foscríbhinn 1, Cuid II, , 

in ionad: 

‘(a)  rannpháirtíocht i sindeacáit iasachta in éineacht le hinstitiúidí airgeadais príobháideacha 

nach dtairbhíonn de Chreidmheas Onnmhairiúcháin arna Thacú go hOifigiúil, agus a bhfuil na nithe 

seo a leanas i gceist leo:’, 

léitear: 

‘(a)  rannpháirtíocht i sindeacáit iasachta in éineacht le hinstitiúidí airgeadais príobháideacha 

nach dtairbhíonn de Chreidmheas Onnmhairiúcháin a dTacaítear leis go hOifigiúil, agus a bhfuil na 

nithe seo a leanas i gceist leo:’, 
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